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Глава III 

КОНКРЕТНЫЕ ВОПРОСЫ, ИЗЛОЖЕНИЕ МНЕНИЙ ПО КОТОРЫМ  
ПРЕДСТАВЛЯЛО БЫ ОСОБЫЙ ИНТЕРЕС ДЛЯ КОМИССИИ 

19. Во исполнение пункта 14 резолюции 55/152 Гене-
ральной Ассамблеи от 12 декабря 2000 года Комиссия 
далее указывает в связи с каждой темой конкретные 
вопросы, по которым изложение правительствами сво-
их мнений в Шестом комитете или в письменном виде 
представляло бы особый интерес в качестве эффектив-
ного директивного указания для ее дальнейшей работы. 

А.  Оговорки к международным договорам 

1.  УСЛОВНЫЕ ЗАЯВЛЕНИЯ О ТОЛКОВАНИИ 

20. На своей сорок девятой сессии Комиссия решила 
включить в свою работу по теме об оговорках к меж-
дународным договорам исследование заявлений о тол-
ковании5. На своей пятьдесят первой сессии она про-
вела различие между "простыми" заявлениями о тол-
ковании и условными заявлениями о толковании, оп-
ределение которых фигурирует в основном положении 
1.2.1 [1.2.4]6. Продвигаясь в этом направлении, Комис-
сия констатирует, что эти последние регулируются 
mutatis mutandis тем же правовым режимом, что и сами 
оговорки. Хотя такое отождествление должно быть 
подтверждено с точки зрения последствий, которые 
влекут за собой соответственно оговорки и условные 
заявления о толковании, Комиссия планирует не вклю-
чать в свой проект Руководства по практике основные 
положения, непосредственно посвященные условным 
заявлениям о толковании. 

21. Комиссия с особым интересом рассмотрела бы 
замечания государств в этой связи и была бы призна-
тельна за любую представленную ей информацию о 
практике государств и международных организаций, 
связанной с формулированием и последствиями ус-
ловных заявлений о толковании. 

2. ПОСЛЕДУЮЩЕЕ ФОРМУЛИРОВАНИЕ ОГОВОРОК 

22. Что касается проектов основных положений, при-
нятых на настоящей сессии (см. главу VI), то Комис-
сии особенно хотелось бы получить от правительств 
замечания по проекту основного положения 2.3.1, оза-

__________ 
5 Ежегодник.., 1997 год, том II (часть вторая), стр. 59, пунк-

ты 113-115. 
6 Ежегодник.., 1999 год, том II (часть вторая), стр. 120. 

главленного "Последующее формулирование оговор-
ки"7. 

23. Это основное положение было разработано при том 
понимании, что подобная практика, являющаяся отступ-
лением от самого определения оговорок, содержащегося 
в пункте 1 d статьи 2 Венской конвенции о праве между-
народных договоров (далее "Венская конвенция 1969 
года") и воспроизводимого в основном положении 1.18, 
должна носить чрезвычайный характер с учетом той 
практики, которой следуют депозитарии, и в частности 
Генеральный секретарь Организации Объединенных На-
ций9. Однако некоторые члены Комиссии считают, что 
включение такой практики в Руководство могло бы не-
надлежащим образом стимулировать последующее фор-
мулирование оговорок. Комиссия хотела бы ознакомить-
ся с мнениями правительств на этот счет. 

24. Кроме того, касательно проекта этого же основ-
ного положения Комиссии хотелось бы ознакомить-
ся с мнением государств о возможности употребле-
ния термина "возражение" не по смыслу статьи 20 
Венской конвенции 1969 года, где речь идет о заяв-
лении, посредством которого государство возражает 
против содержания оговорки, а для выражения несо-
гласия с самим фактом ее последующего формули-
рования10. 

3.  РОЛЬ ДЕПОЗИТАРИЯ 

25. Специальный докладчик по вопросу об оговорках 
к международным договорам посвятил один из разде-
лов своего шестого доклада, озаглавленный "Функции 
депозитариев", роли депозитария в связи с уведомле-
нием об оговорках. Он предложил воспроизвести в 
Руководстве по практике положения статей 77 и 78 
Венской конвенции 1969 года, адаптируя их непосред-

__________ 
7 "Если договор не предусматривает иного, государство или 

международная организация не может формулировать оговорку 
к договору после выражения своего согласия на обязательность 
для него/нее этого договора, за исключением случая, когда по-
следующее формулирование оговорки не вызывает возражений 
ни одной из других Договаривающихся Сторон". 

8 Ежегодник.., 1998 год, том II (часть вторая), стр. 116. 
9 См. вербальную ноту Юрисконсульта (о внесении изменений 

в оговорки), 2000 год (Руководство по международным догово-
рам (издание Организации Объединенных Наций, в продаже под 
№ R.02.V.2), приложение 2). 

10 В качестве возможных альтернативных решений предлага-
лись слова "отклонение" или "непринятие". 
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ственно к оговоркам. Однако встает вопрос о том, 
уполномочен ли депозитарий отказываться уведомлять 
заинтересованные государства и международные орга-
низации о явно неприемлемой оговорке, в частности 
если она запрещена каким-либо положением договора. 

26. До принятия соответствующего проекта основно-
го положения Комиссия хотела бы ознакомиться с мне-
ниями государств по этому вопросу. 

В.  Дипломатическая защита 

27. Комиссия приветствовала бы мнения и замечания в 
отношении возможных изъятий из правила непрерывно-
го гражданства, включая условия, при которых такие 
изъятия были бы применимы. В частности, приветство-
вались бы комментарии о тех изъятиях к правилу, кото-
рые относятся к ситуациям недобровольного изменения 
гражданства в связи с правопреемством государств или 
вступлением в брак либо усыновлением. 

28. Комиссия также приветствовала бы мнения и за-
мечания по следующим вопросам, относящимся к ди-
пломатической защите в отношении юридических лиц: 

 а) Осуществляют ли государства на практике ди-
пломатическую защиту в интересах какой-либо ком-
пании в случае, если эта компания зарегистрирована/ 
инкорпорирована в данном государстве, вне зависи-
мости от государственной принадлежности акционе-
ров? Кроме того, требуют ли государства, чтобы 
большинство или основная часть акционеров компа-
нии имели бы гражданство защищающего государст-
ва в качестве условия предоставления дипломатиче-
ской защиты? 

 b) Может ли государство осуществлять диплома-
тическую защиту в интересах акционеров, имеющих 
гражданство этого государства, в случае, когда ком-
пании (зарегистрированной/инкорпорированной в 
другом государстве) причинен вред в результате дея-
ния государства регистрации/инкорпорации? 

С. Односторонние акты государств 

29. Комиссия обращает внимание на подготовленный 
Специальным докладчиком вопросник, который будет 
препровожден правительствам. Комиссия призывает 
правительства ответить на этот вопросник как можно 
скорее. 


